
WWW.BAUER-AT.COM

I R R I G AT I O N

PARA SISTEMAS VIAJEROS, PIVOT Y FIJOS

SP

ASPERSORES GRAN ALCANCE ULTRA



2

3

5

4

6

8

7

9

1

1 Vari-Angle System (opcional) 
2 Sistema de frenado automático 
3 Brida con círculo de agujeros múltiples 
4 Sección transversal del tubo grande  
5 Boquilla con alta eficiencia 
6 Rompe-chorro dinámico (opcional) 
7 Configuración intuitiva del sector 
8 Brazo de baja incercia 
9 Sistema de accionamiento innovador

ASPERSORES GRAN ALCANCE ULTRA

COSTOS OPERATIVOS VS  
COSTOS DE INVERSIÓN
Una de las leyes del mercado de los años recientes, es priori-
zar los costos de adquisición de un producto. Esto es com- 
prensible, pero dificulta en muchos casos un análisis eficaz de la 
relación entre costos y beneficios. Especialmente en produc-
tos como los nuestros, de larga durabilidad y en uso durante 
muchos años, los principales factores para determinar la ren-
tabilidad real son los gastos operativos, así como la frecuencia 
de mantenimiento y reparaciones. Nosotros de la empresa 
Komet estamos convencidos, de que la optimización de los 
gastos operativos genera la plusvalía para nuestros clientes. 
Por eso nos concentramos, al desarollar nuestros produc-
tos, en que éstos funcionen con alta fiabilidad, sean de fácil 
manejo y trabajen siempre con máxima efectividad, permitién-
dole así al usuario cuidar los recursos. Soluciones de costos 
más bajos, a primera vista pueden parecer más económicas. A 
largo plazo sin embargo, los productos de alta calidad y longe-
vidad, adaptados a las necesidades individuales y de reducidos 
costos operativos, dan prueba de ser la mejor solución.

ASPERSORES 
GRAN 
ALCANCE ULTRA
Ustedes cosechan, nosotros 
irrigamos. Eso es algo en lo que 
puedes confiar!

Crecimiento mediante riego eficiente. 

En nuestro aspersor de largo alcance puedes 
confiar. Trabaja confiablemente en cada 
situación. Asegura una distribución uniforme 
del agua, reacciona a las fluctuaciones de 
presión y a los tamaños de las boquillas. Se 
adapta perfectamente a todas las condiciones 
de funcionamiento.

Convence con una reducción de costos 
operativos, es duradero y facíl en la operación. 
Obtiene nuevas dimensiones en el ancho de 
tiro, ríega areas más grandes e impresiona 
con nuestro sistema de balance BAUER – una 
forma equilibrada de trabajar para mayores 
cosechas y mejor calidad.

Nuestro aspersor de largo 
alcance TWIN:  
Bajo mantenimiento y 
reparación, muy grande  
en la rentabilidad.

BAUER 
ULTRA CON 
VARI-ANGLE- 

SYSTEM 



Distribution /
Wasserverteilung

Self-adjusted brake force
 Ideal rotation speed at all pressures

Automatisch geregelte Bremskraft 
 Ideale Rotation bei allen Drücken

Brake force too high 
 Rotation speed too slow

Zu hohe Bremskraft
 Zu langsame 

Rotationsgeschwindigkeit 

Brake force too low
 Rotation speed too fast

Zu geringe Bremskraft 
 Zu schnelle 

Rotationsgeschwindigkeit 

3.
A higher operating pressure will 
generate a higher brake force to 
compensate for the increased 
rotation force produced by the drive 
system.  
Ein höherer Betriebsdruck erzeugt 

eine größere Bremskraft um die vom 
Antriebssystem erzeugte höhere 
Rotationskraft zu kompensieren.

1.
While waiting to operate the gun's 
brake disc rests on the lower brake 
pads. 
In Ruhestellung sitzt der Regner 
mittels seiner Bremsscheibe auf den 
unteren Bremselementen.

2.
With increasing operating pressure, 
the brake disc is pushed upwards 
against the upper brake pads, 
generating a braking force.
Mit steigendem Betriebsdruck wird 
die Bremsscheibe gegen die oberen 
Bremssegmente gedrückt und 
generiert dabei eine Bremskraft.

Automatic brake system
Automatisches Bremssystem

Effi cient irrigation is an important factor 
to support crop growth. A uniform water 
distribution helps the soil to evenly absorb the 
water, consequently avoiding water run-offs. 
This greatly promotes even plant growth 
throughout the fi eld and at the same time can 
increase the yield and its quality. A fi ne water 
application also allows to grow sensitive crops. 

Eine effi ziente Beregnung ist für jede Kultur ein 
wichtiger Wachstumsfaktor. Eine gleichmäßige 
Wasserverteilung erlaubt dem Boden eine homogene 
Wasseraufnahme bei gleichzeitiger Verminderung 
von Wasserverlusten durch Rinnsale. Dies trägt 
nachhaltig zu gleichmäßigerem Pfl anzenwachstum 
bei, eine höhere und vor allem eine bessere Qualität 
der Ernte ist die Folge. Eine feine Wasserverteilung 
erlaubt auch den Anbau von empfi ndlichen Kulturen.

+
Komet Defl ector
—
This innovative device is capable of distributing the 
water uniformly, starting from the gun over its entire 
throw range. The technology and fl uid dynamic elements 
designed into this component let the defl ector adapt its 
operation to all pressure levels and upcoming changes. 

Komet Ablenker
—
Dieses innovative Bauteil erlaubt das Wasser, vom 
Regner entlang der ganzen Wurfweite gleichmäßig 
zu verteilen. Durch die integrierte Technlogie 
und strömungsdynamischen Elemente ist der 
Ablenker in seiner Funktion für alle Druckstufen und 
Druckschwankungen bestens geeignet. 

Komet Automatic Brake

—
This mechanism is designed to allow 
the gun to maintain a constant rotation 
speed in all arising operating conditions 
independently of the prevailing pressure 
and fl ow levels. 

Das automatische Bremssystem 
von Komet
—
Dieser Mechanismus erlaubt dem Regner 
eine konstante Rotationgsgeschwindigkeit 
zu halten, unabhängig von den jeweiligen 
Betriebsbedingungen wie Druck und 
Durchfl uss.

1. 2. 3.

Defl ector at start-up / Ablenker in AnfahrphaseDefl ector in action / Ablenker in Funktion

Defl ector in action / Ablenker in Funktion

Throw /
Wurfweite2

Komet Fluid Dynamics
—
While in operation the defl ector is designed to minimize 
the oscillation originating from the interaction with the 
water stream. This is fundamental in order to obtain 
a laminar water stream exiting the nozzle generating 
unrivaled throw values.

Komet Barrel
—
The confi guration of the barrel and its internal 
straightening vanes has been optimized with the use of 
the most advanced hydraulic simulation software allowing 
the water to reach the nozzle with the least possible 
turbulences and pressure losses. 

Komet Nozzle
—
The particular shape of the Komet nozzle, manufactured 
with technical polymers, allows the transition from the 
diameter of the barrel to the diameter defi ned for the 
irrigation with the water retaining the maximum velocity 
and exiting the nozzle with a perfectly round water stream 
to reach unrivaled throw values. 

Komet Düse
—
Die einzigartige Form der Komet Düse, aus technischem 
Kunststoff gefertigt, erlaubt es dem Wasser vom 
Druchmesser des Strahlrohres zu dem für die die 
Beregnung defi nierten Druchmesser mit größt möglicher 
Geschwindigkeit zu fl ießen und dann die Düse, mit einem 
perfekt runden Wasserstrahl zur Erzielung unerreichter 
Wurfweiten, zu verlassen. 

Komet Strahlrohr
—
Das Strahlrohr samt seiner inneren Strahlgleichrichter-
Rippen wurde mit Hilfe modernster hydraulischer 
Simulationssoftware optimiert, damit das Wasser die 
Düse mit den geringstmöglichen Turbulenzen und 
Druckverlusten erreicht.

Komet Strömungsdynamik
—
Der Ablenker ist so konzipiert und konstruiert worden, 
dass er beim Eintauchen in den Wasserstrahl möglichst 
verhindert, dass sich Schwingungen auf den ganzen Regner 
übertragen. Dadurch kann der Wasserstrahl die Atmoshpäre 
kraftvoll durchdringen und so maximale Wurfweiten erzielen.

Barrel for irrigation
Strahlrohr für Beregnung

Barrel for wastewater 
Strahlrohr für Abwasser

Standard barrel 
Standard Strahlrohr

Komet Twin barrel 
Komet Twin Strahlrohr

The length of the throw determines the area 
being irrigated. A longer throw increases the 
area covered by the irrigation with the effect 
of making the irrigation more cost effective. 
At the same time a longer throw determines 
also a reduction of the instantaneous water 
application rate thus improving the water 
take-in of the soil. 

Die Wurfweite bestimmt die beregnete 
Fläche. Je größer die Wurfweite, desto größer 
die beregnete Fläche, was wiederum die 
Wirtschaftlichkeit der Beregnung steigert. 
Gleichzeitig bewirkt eine größere Wurfweite 
auch eine Reduzierung des augenblicklichen 
Niederschlags und dadurch wird die 
Wasseraufnahme des Bodens verbessert.

1.
Top view of the de ector
Draufsicht des Ablenkers

1.
Nozzle
Düse

2.
Lateral view of the de ector
Seitliche Ansicht des Ablenkers

2.
Cross section: transition of the 
water stream
Schnitt: Zusammenführung des 
Wasserstrahles

1. 2.

1. 2.
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Perfectly round water stream exiting the nozzle / Zylindrischer Wasserstrahl am Düsenaustritt
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Perfectly round water stream exiting the nozzle / Zylindrischer Wasserstrahl am Düsenaustritt

1 2 3

1. En posición de espera el aspersor reposa mediante sus 
segmentos del freno superiores sobre el disco del freno.

2. Con el aumento de la presión operativa, los segmen-
tos de freno inferiores son presionados contra el disco del 
freno, generando de esta manera una fuerza de frenado

3. Una presión operativa más alta produce una mayor 
fuerza de frenado para compensar la fuerza de rotación más 
alta, generada por el sistema de propulsión.

ASPERSORES GRAN ALCANCE ULTRA

■ Distribución de agua
■ Alcance
■ Eficiencia energética
■ Fiabilidad
■ Adaptabilidad

Los aspersores BAUER de largo alcance fueron diseñados
para las operaciones de riego modernas, y conscientes de 
la energía y establecen nuevos estandares en el manejo y 
desempeño. Los aspersores son igualmente adecuados para 
todas las sistemas de riego, y por medio de un sistema de 
accionamiento especial es posible proporcionar una solución 
de radiación eficiente y respetuosa con el medio ambiente.  
 
La operación es fácil y no necesita regulación. Los asper-
sores de largo alcance BAUER reaccionan a las fluctuaciones
de presión y los tamaños diferentes de las boquillas y se
ajunstan automáticamente. Hasta el momento no había un
aspersor de gran alcance con una versatilidad comparable.

Una aspersión eficaz es un importante factor de creci-
miento para cada cultivo. La distribución uniforme permite 
al suelo absorber el agua de modo homogéneo, reduciendo 
al mismo tiempo las pérdidas por flujos de agua. Esto a su 
vez influye positivamente en el crecimiento de las plantas, 
logrando así mejores cosechas, tanto en cantidad como en 
calidad. Una distribuición fina del agua también permite el 
cultivo de plantas delicadas.

Sistema del freno automático
Este mecanismo permite al aspersor mantener una veloci-
dad constante de rotación, independiente de las condiciones
operativas, como presión y caudal.

La presión operativa condiciona de modo significativo los 
costos operativos de un sistema de riego: cuanto más alta 
es la presión operativa necesitada, tanto más se elevan los 
costos operativos. La diferencia está en la posibilidad de 
reducir la presión operativa, sin que esto disminuya la cali-
dad de la distribuición del agua.

El sistema BAUER Balance se basa en la interacción
del freno automático con el deflector. El resultado es una 
función equilibrada que permite un excelente desempeño a 
todos los niveles de presión y caudal. El equilibrio interactivo 
entre los dos elementos es constante y automático.

PROGRAMADA A FLEXIBILIDAD Y CONFIABILIDAD

DISTRIBUCIÓN

EFICIENCIA ENERGÉTICA

Regulación
automática fuerza
de frenado.  
Rotación ideal a 
todas las presiones.

Fuerza de frenado
demasiado alta. 
Velocidad de  
rotación demasi-
ado lenta.

Fuerza de frenado
demasiado baja. 
Velocidad de  
rotación demasi-
ado alta.

Dinámica del flujo
El deflector fue concebido y construido de tal modo, que 
evita lo mejor posible, al sumergir en el chorro de agua, que 
se transfieran las oscilaciones al aspersor. Así el chorro de 
agua puede penetrar con fuerza la atmósfera, logrando un 
máximo alcance del chorro.

El alcance es el factor decisivo en cuanto determina la area 
regada. Cuanto más largo es el alcance, tanto más extensa 
es la área regada, lo que a su vez tiene influencia sobre la 
efectividad economica del riego. Así mismo un mayor alcance 
tiene el efecto de reducir la intensidad de aspersión, logrando 
de este modo una mejor absorción del agua por el suelo.

ALCANCE

Boquilla
La forma singular de la 
boquilla Komet, producida 
con polímero técnico, per-
mite que el agua fluya, 
desde el diámetro del tubo 
hasta el diámetro seleccio- 
nado para el riego, con la 
máxima velocidad posible,  
pudiendo así salir de la 
boquilla en un perfecto 
chorro redondo y con un 
alcance incomparable.

Distribución optimizada de agua a todos los niveles de presión

Velocidad de rotación constante a todos los niveles de presión

Tubo de lanzamiento
Gracias a la experiencia y al uso del software más avanzado 
de simulación hidráulica, configuración del acelerador y de las 
bridas internas de enderezamiento del flujo, ha sido optimi-
zado para permitir que el agua fluya hacia la boquilla con la 
menor presión y turbulencia posible.






